
VORSPEISEN

GEMISCHTER SALAT    9.-
 Mixed salad

 Salade mêlée 
 ミックスサラダ
 Cалат-ассорти

BLATTSALATE    8.-
 Leaf salad

 Salade à feuilles 
 新鮮な菜サラダ

 Зеленый салат-ассорти

BLATTSALATE MIT RIESENKREVETTEN    18.-      
 Leaf salad with grillled prawns,

 Salade à feuilles au crevettes géantes 
 新鮮な菜サラダ　エビ添え

 Зеленый салат-ассорти с жареными королевскими креветками

Als Hauptspeise / Plat principal     29.-
As main dish     
メイン料理として

На главное блюдо 

BLATTSALATE MIT HÄHNCHENBRUST VOM GRILL    18.-
Salades avec poitrine de poulet grillé

Salad with grilled chicken breast
グリルした鶏の胸肉入りサラダ

Салат из зелёных листьев с куриной грудинкой на гриле

Als Hauptspeise / Plat principal     29.-
As main dish     
メイン料理として

На главное блюдо 



VORSPEISEN

TAGESSUPPE    8.-
 Soup of the day
 Potage du jour
  本日のスープ

 Суп дня

BEEFSTEAK TATAR, vom Gast zubereitet                  70 gr    21.-
 Rohes Hacksteak mit Toast, Butter und Cognac                  140 gr    28.-
 Raw minced beefsteak, toast, butter and Cognac, prepared by the client

 Steak cru haché avec toast, beurre et Cognac, preparé par le client
  タルタルステーキ(牛生肉）　トースト、バター、コニャック添え　

  お客様のお席でお料理いたします。
 Сырое рубленое мясо Татар(Вы сами его готовите).

 К нему подаются тосты, масло, коньяк

FALSCHE SCHNECKEN (RIND) mit Café de Paris, überbacken        6 Stk.    16.-
 Cubed beef steak with herb sauce, gratinated

Steak de boeuf en morceaux avec Café de Paris, gratiné
牛肉のサイコロステーキ　「カフェ ド パリ」ハーブソース　オーブン焼き

Печёные ЛОЖНЫЕ УЛИТКИ  с говядиной и соусом КАФЕ ДЕ ПАРИ

RIESENKREVETTEN mit Café de Paris, überbacken    6 Stk    16.-
 Prawns with herb sauce, gratinated

 Crevettes géantes avec Café de Paris, gratiné
 大エビの”カフェ　ド　パリ”ハーブソース　オーブン焼き

 Запеченые королевские креветки под соусом Cafe de Paris из зелени



VOM GRILL

RINDSENTRECÔTE
 Sirloin steak                               

 Entrecôte de boeuf　
 牛のサーロインステーキ
 Антрекот из говядины

200 gr  37.-    300 gr  47.-

RUMPSTEAK 
ランプステーキ　250グラム

Ромштекс 

250 gr   39.-

RINDSHOHRÜCKENSTEAK
Steak of pime ribs of beef

Entrecôte parisienne
牛のサーロインステーキ　

Антрекот по-парижски

 250 gr  39.-

RINDS T-BONE STEAK
T-Bone beef steak
Boeuf T-bone steak

 Tボーン　ビーフステーキ

Стейк из говядины на косточке

400 gr  57.-

KALBSKOTELETT
 Veal cutlet

 Côtelette de veau
 仔牛の骨付き肉

 Жареная телятина

280 gr   54.-

Rind, Beef, Boeuf:  Brasil   Kalb, Veal, Veau: CH
Lamm, Lamb, Agneau: NZ   Schwein, Pork, Porc: CH



VOM GRILL

HIRSCHFILET-MEDAILLONS
Medaillons of venison
Médaillos de cerf grillé
鹿のフィレ肉メダリオン

Медальоны из оленины
200 gr Fr. 41.-

LAMMENTRECÔTE
 Loin of lamb 

 Entrecôte d'agneau 
 子羊のサーロインステーキ
 Антрекот из баранины 

 200 gr   39.-

SCHWEINSFILET
 Pork fillet

 Filet de porc
 豚のヒレ肉

 Филе свинины

    200 gr   39.-    300 gr   45.-

SCHWEINSSTEAK Valaisanne, mit Käse und Tomaten
 Pork steak valais style with cheese and tomato, gratinated

 Steak de porc 'Valaisanne', au fromage et tomates　 
 ポークステーキ　ヴァリス州風

 Стейк из свинины с сыром и помидорами

200 gr   35.-   300 gr   42.-

Rind, Beef, Boeuf:  Brasil   Kalb, Veal, Veau: CH
Lamm, Lamb, Agneau: NZ   Schwein, Pork, Porc: CH



VOM GRILL

Spiess von RIESENKREVETTEN und LACHSWÜRFELN
    mit Knoblauch und Koriander

 Prawn and salmon skewer with garlic and coriander
 Brochette de crevettes géantes et saumon à l'ail et coriandre

 エビと鮭の串焼き　ニンニクとコリアンダー風味
 Шашлык из королевских креветок, кусочков лосося с чесночным соусом и кориандром

200 gr   38.- 

BEILAGEN
Country fries, Kartoffelgratin, Ofenkartoffeln, Pommes frites oder Reis sowie Maiskolben vom Grill

 Country fries, gratinated potatoes, baked potatoes, french fries or rice, corn on the cob  
 Country fries, gratin dauphinois, pommes au four, pommes frites ou riz, épi de mais 

 付け合わせ :カントリーフライ、ポテトグラタン、ベイクドポテト、フライドポテト、ライス、
                                                                                                                  とうもろこしのグリル焼き
 Гарниры: жареный картофель по-деревенски, жареный картофель по-швейцарски, 
 запеченый картофель, картофель фри, рис, запеченые кочаны кукурузы на гриле

Zusätzliche Beilagen Fr. 4.50    Beilagen als Hauptspeise Fr. 14.-
 Additional side dishes Fr. 4.50    Side dish as a main Fr. 14.-

 Supplément additionel Fr. 4.50   Supplement: portion entière Fr. 14.-
付け合せの追加注文Fr. 4.50 　付け合せのみの一皿 Fr. 14.-

 Цена дополнительной порции гарнира 14 Фр.

SAUCEN
Café de Paris, Pfeffer-, Bearnaisesauce, Café de Paris, Pepper sauce, Béarnaise sauce

Café de Paris, sauce au poivre, sauce béarnaise, Соусы:из зелени,перечный,Bearnaise  
 カフェドパリ（ハーブバター）、ペッパーソース、ベアルネーズソース  

 
Fendant 1dl 5.-  Johannisberg 5.50

Dôle, Dôle Blanche 1dl 5.50
Pinot noir, Assemblages (je nach Angebot) 1 dl 6.-

Amarone della Valpolicella 'Cami'    Cantina della Valpantena  5 dl   37.-



DESSERTS

TIRAMISU hausgemacht    9.-
 Homemade Tiramisu

 ホームメイド　ティラミス　
 Тирамису по-домашнему

SCHOKOLADENKUCHEN MIT VANILLEEIS    8.-
 Chocolate cake with vanilla ice cream

 チョコレートケーキ　バニラアイスクリーム添え
 Пирог шоколадный с ванильным мороженым

ZITRONENSORBET MIT VODKA    9.-
 Lemon sorbet with vodka

 レモンシャーベット　ウオッカ入り
 Сорбет лимонный с водкой

COUPE DÄNEMARK    8.-
 Vanilla ice cream with chocolate sauce

 バニラアイスクリーム　ホットチョコレートかけ
 Ванильное мороженое с шоколадным соусом по-Датски

DESSERTWEIN

881    Larme de Décembre    2005    Thierry Constantin, Sion    5 dl    59.-
                                               Johannisberg

885    Chardonnay flétrie    2010     Simon Favre-Berclaz, Venthône    5 dl    49.-
886    Grain Noble   2009    Marie Thérèse Chappaz, Fully    5 dl    79.-

                                               Petite Arvine

887    Amigne 'Vendange tardive'    2006     Serge Roh, Vétroz    5 dl    59.-



DER KÜCHENCHEF EMPFIEHLT

Lammkoteletten 'Ambassador' (Australien) 200 gr   39.-
Lamb chops

Côtelettes d'agneau
ラムチョップス

Бараньи ребрышки "Амбассадор" 

Schweins T-Bone Steak (CH) 300 gr   39.-
T-Bone pork steak
Porc T-Bone steak

 Tボーン　ポークステーキ
Стейк из свинины на косточке 

Rindspiess (Brasilien) 200 gr   38.-
Beef Skewer

Brochette de boeuf
牛肉の串刺し

Шашлык из говядины 200 гр 

BEILAGEN
Country fries, Kartoffelgratin, Ofenkartoffeln, Pommes frites oder Reis sowie Maiskolben vom Grill

 Country fries, gratinated potatoes, baked potatoes, french fries or rice, corn on the cob  
 Country fries, gratin dauphinois, pommes au four, pommes frites ou riz, épi de mais 

 付け合わせ :カントリーフライ、ポテトグラタン、ベイクドポテト、
フライドポテト、ライス、とうもろこしのグリル焼き

 Гарниры: жареный картофель по-деревенски, жареный картофель по-швейцарски, 
 запеченый картофель, картофель фри, рис, запеченые кочаны кукурузы на гриле

SAUCEN
Café de Paris, Pfeffer-, Bearnaisesauce, Café de Paris, Pepper sauce, Béarnaise sauce

Café de Paris, sauce au poivre, sauce béarnaise, Соусы:из зелени,перечный,Bearnaise  


